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I. ZÁKLADNÉ ÚDAJE O OBSTARÁVATEĽOVI

1. Názov, adresa sídla a iné kontaktné údaje na riadiaci orgán programu.
National Development Agency, Pozsonyi út 56., H - 1133 Budapešť, Maďarská republika.
2. Názov, adresa sídla a iné kontaktné údaje na Národný orgán programu.
Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky, odbor cezhraničnej spolupráce, Prievozská 2/B, 825 25 Bratislava, tel. č.: +421 2 5831 7521, fax. č.: +421 2 5831 7584.
II. ZÁKLADNÉ ÚDAJE O STRATEGICKOM DOKUMENTE 
1.   Názov.
Program cezhraničnej spolupráce ENPI Maďarsko – Slovensko – Rumunsko – Ukrajina 2007 - 2013
2.
Charakter.
Program cezhraničnej spolupráce ENPI Maďarsko – Slovensko – Rumunsko – Ukrajina 2007 – 2013 (ďalej len „ENPI“) je strednodobý strategický dokument na medzinárodnej úrovni. Návrh ENPI vychádza zo spoločného plánovacieho úsilia všetkých štyroch participujúcich krajín programu a jeho cieľom je zriadenie rámca aktivít, ktoré zintenzívnia a prehĺbia sociálnu a hospodársku spoluprácu medzi ukrajinskými regiónmi a regiónmi členských štátov, zdieľajúcich spoločnú hranicu. Návrh ENPI bol pripravovaný na základe nariadenia EK č. 1638/2006 Európskeho parlamentu a tiež Európskej rady z 26. októbra 2006.
Programové územie sa nachádza na maďarsko-slovensko-rumunsko-ukrajinskom hraniciach. Programové územie pokrýva 32 % územia Slovenskej republiky, 14 % Maďarska, 6 % Ukrajiny a 8 % Rumunska.

	Krajiny
	Územné celky
	Označované ako
	Druh oprávnenosti

	Maďarsko
	Szabolcs-Szatmár-Bereg megye
	Szabolcs-Szatmár-Bereg County
	Oprávnené územie

	
	Borsod-Abaúj-Zemplén megye
	Borsod-Abaúj-Zemplén County
	Priľahlé územie s plnou účasťou

	Slovensko
	Košický kraj
	Košice región
	Oprávnené územie

	
	Prešovský kraj
	Prešov región
	Oprávnené územie

	Rumunsko
	Maramures
	Maramures county
	Oprávnené územie

	
	Satu Mare
	Satu Mare county
	Oprávnené územie

	
	Suceava
	Suceava county
	Priľahlé územie s obmedzenou účasťou

	Ukrajina
	Zakarpatska oblast
	Zakarpatska region
	Oprávnené územie

	
	Ivano-Frankivska oblast
	Ivano-Frankivska region
	Oprávnené územie

	
	Chernivetska oblast
	Chernivetska region
	Priľahlé územie s obmedzenou účasťou


3.
Ciele.
Globálnym cieľom ENPI je zintenzívniť a prehĺbiť sociálnu a ekonomickú kooperáciu medzi regiónmi Ukrajiny a členskými štátmi zdieľajúcimi spoločnú hranicu s ohľadom na trvalú udržateľnosť v sociálnom, environmentálnom a ekonomickom zmysle. Špecifické ciele sú nasledovné:
1. Zlepšiť výmenu poznatkov, ich vzájomné zdieľanie a podpora spoločného rozvoja podnikov, miestnych samospráv a občianskej spoločnosti. 

2. Zlepšiť kvalitu ovzdušia, vody, pôdy a lesov a znížiť možnosť rizík škôd na životnom prostredí. 

3. Zvýšiť účinnosť riadenia na ukrajinskej hranici. 

Každý špecifický cieľ je adresovaný k jednej z nasledovných priorít:

· priorita 1: Podpora ekonomického a sociálneho rozvoja,
· priorita 2: Zlepšiť životné prostredie,
· priorita 3: Zvýšiť hraničnú efektivitu.
Kľúčovými strategickými témami sú:

· spolupráca ekonomických subjektov, samospráv, regionálnych inštitúcií a občianskych organizácií za účelom využitia výmeny poznatkov a spoločného rozvoja,
· ochrana a zlepšenie prírodného prostredia ako jeden z najvýznamnejších cieľov v programovom území,
· urýchlenie a zjednodušenie procedúr spojených s prechodom hraníc, pri zachovaní bezpečnosti na hraniciach,
· zlepšenie dostupnosti v hraničných územiach,
· posilnenie spolupráce medzi miestnymi predstaviteľmi občianskej spoločnosti a samosprávnymi orgánmi.
Naplnenie globálneho cieľa navrhovaného ENPI predpokladá implementáciu opatrení, ktoré prispejú k dosiahnutiu cieľa svojimi očakávanými výsledkami. Opatrenia sú zoskupené do priorít, z ktorých každá má stanovený špecifický cieľ. Splnenie špecifických cieľov je predpokladom na dosiahnutie globálneho cieľa.
ENPI bude realizovaný prostredníctvom podpory príjemcov z jedného alebo viacerých členských štátov a ich ukrajinských partnerov, pri implementácii spoločných projektov. Projekty môžu byť nasledovného typu :

· Integrované projekty (so zreteľným cezhraničným efektom), kde partneri uskutočňujú časť svojich aktivít spoločného projektu na svojej strane hranice.
· Jednoduché projekty s cezhraničným efektom, uskutočňujúce sa väčšinou, alebo výlučne na jednej strane hranice, ale s jasným úžitkom pre oboch partnerov. Financovanie týchto typov projektov môže byť poskytnuté na základe výnimky a vyžaduje si jasné zdôvodnenie so zreteľom na ich reálny vplyv na trvalo udržateľnú spoluprácu a prínos k dosiahnutiu cieľov programu a príslušných opatrení.

Všetky podporené projekty by mali preukázať silnú väzbu s horizontálnymi princípmi ako:

· zaistiť rovnosť príležitostí medzi ženami a mužmi,
· brať do úvahy špecifické potreby sociálne znevýhodnených, telesne postihnutých a príslušníkov etnických menšín,
· zaistiť environmentálnu a sociálnu trvalú udržateľnosť rozvoja so zvláštnym dôrazom na ochranu prírodného prostredia a kultúrnych hodnôt.
4. Stručný opis obsahu strategického dokumentu.
Špecifický cieľ č. 1 : Zvýšenie výmeny poznatkov, ich vzájomné zdieľanie a podpora spoločného rozvoja podnikov, miestnych samospráv a občianskej spoločnosti

Cieľ ENPI „Podporovať ekonomický a sociálny rozvoj“ bol navrhnutý na základe poznania potreby vzájomného porozumenia medzi ľuďmi aj organizáciami na oboch stranách hranice za účelom transferu najlepších európskych skúseností a využitia ekonomických príležitostí. Zlepšenie ekonomických a sociálnych vzťahov by malo viesť k posilneniu stability v programovom území.

Stabilné politické vzťahy medzi zúčastnenými krajinami, rozličné prvky spoločnej histórie a kultúry ako aj predchádzajúce skúsenosti s ekonomickou a sociálnou spoluprácou slúžia ako dobrý základ pre reálne dosiahnutie cieľa. Napriek tomu, že v programovom území existujú určité skúsenosti so spoluprácou, vzťahy inštitúcií a podnikov sú slabé. Úroveň spolupráce je nízka pokiaľ berieme do úvahy obchodné príležitosti a rozdielnu úroveň ekonomického rozvoja medzi členskými štátmi a Ukrajinou. Situáciu zhoršuje fakt, že hraničné územie má periférne črty v rámci národnej úrovne všetkých zúčastnených krajín. Spolupráca môže teda tiež prispieť k znižovaniu rozdielov na národnej úrovni.

Cieľ by mal byť napĺňaný prostredníctvom podpory spoločných akcií inštitúcií pre podporu podnikov, rozličných úrovní lokálnych a regionálnych úradov a občianskej spoločnosti, umožniť podporu akcií a projektov zameraných na zlepšenie alebo zakladanie spoluprác typu „ľudia ľuďom“ (v limitovanom rozsahu).

Na dosiahnutie uvedeného špecifického cieľa je zameraná priorita č. 1, ktorej cieľom je: Podporiť ekonomický a sociálny rozvoj.

Špecifický cieľ č 2: Zlepšiť kvalitu ovzdušia, vody, pôdy a lesov a znížiť možnosť rizík škôd na životnom prostredí
Zámer ENPI „adresovať spoločné výzvy“ sa orientuje na pomoc partnerským krajinám pri riešení problémov, ktoré brzdia alebo vystavujú riziku efektívnu a dlhodobú cezhraničnú spoluprácu. Zámer sa uskutočňuje koordinovaním spoločných aktivít v prospech partnerov. Ochrana prírodného prostredia a zvýšenie pripravenosti na mimoriadne udalosti (prírodné katastrofy, priemyselné havárie), sú v programovom území najdôležitejšími témami. Ďalšie možné aktivity oprávnené podľa ENPI, ako prevencia kriminality, obmedzovanie nelegálneho obchodu a migrácie, nie sú považované za kľúčové problémy územia a program sa na ne úzko nezameriava. Uvedené aktivity, ktoré by mohli byť predmetom spolupráce verejných inštitúcií zameraných na výmenu informácií, spadajú pod Špecifický cieľ č. 1. 

Napriek tomu, že environmentálna záťaž sa vďaka redukcii produkcie ťažkého priemyslu znížila, revitalizácia je neúplná a v niektorých prípadoch je kvalita podzemnej a povrchovej vody pod úrovňou štandardov. Bohatá biodiverzita a atraktívne environmentálne prvky môžme považovať za budúce rozvojové príležitosti v oblasti aktívneho a ekologického cestovného ruchu. Bohatstvo územia na vodu predstavuje vážnu výzvu pre efektívnu povodňovú ochranu. Hornaté oblasti s bohatstvom lesov si vyžadujú spoločné aktivity zamerané na rozvoj systémov, štruktúr a výmenu informácií v oblasti protipožiarnej ochrany a v niektorých prípadoch taktiež riadenie lavínových rizík.

Program vnáša environmentálny aspekt do energetickej problematiky prostredníctvom kooperácie vo využívaní obnoviteľných zdrojov energie. Účelom je prispieť k lepšiemu, „zelenšiemu“ životnému prostrediu v prihraničnom území.

Partnerské krajiny si uvedomujú, že správne chránené a rozmanité životné prostredie bude pre územie prínosom. Z tohto dôvodu sa zaviazali podnikať dlhodobé kroky pre zlepšenie kvality životného prostredia. Limitované zdroje programu neumožňujú v tejto oblasti uskutočňovať veľké investície. Z toho dôvodu sa program orientuje viac na navrhovanie a tvorbu spoločných plánov a stratégií pre budúce investície, než na samotné financovanie hmotných investícií.

Kvôli limitovaným možnostiam súčasný cezhraničný program nepredpokladá asistenciu ukrajinskej legislatívy na národnej úrovni pri priamom zvyšovaní efektívnosti investičných schém pre životné prostredie. Neráta sa ani s priamou asistenciou pri zvyšovaní efektívnosti pri presadzovaní legislatívy týkajúcej sa životného prostredia.

Na dosiahnutie špecifického cieľa sa orientuje priorita č. 2: „Zlepšenie životného prostredia“. Aktivity malého rozsahu uskutočňované komunitami a občianskymi organizáciami, zamerané na zvýšenie zodpovednosti, rast poznatkov a povedomia o environmentálnej problematike, budú podporované v rámci priority č. 1 a jej opatrenia č. 3.

Špecifický cieľ č. 3: Zvýšenie efektívnosti (hraničného manažmentu) na ukrajinskej hranici

Cieľ ENPI „Efektívne a bezpečné hranice“ je priamo zameraný na zmenšenie technických problémov spojených s požiadavkami externých hraníc Európskej Únie (ďalej len „EÚ“). Aktivity v programovom území sa sústreďujú na zabezpečenie plynulého prechodu (zníženie čakacích dôb, zlepšenie podmienok atď.) ukrajinských hraníc so všetkými členskými štátmi a taktiež zabezpečenie viacerých prechodov. Existencia TEN č. V, ako aj regionálnych letísk, môže slúžiť ako základ pre zlepšenie ekonomickej spolupráce, za predpokladu dostupnosti nevyhnutných dopravných spojení. Špecifický cieľ sa zameriava na zvýšenie efektívnosti pri prechode hraníc a podporu otvorenia nových prechodových bodov. Špecifický cieľ sa však výrazne nezameriava na rozvoj regionálnych dopravných sietí spájajúcich mestá alebo špecifické oblasti v rámci hraničného územia. Problém všeobecnej dostupnosti spôsobený periférnym charakterom územia nie je v dôsledku limitovaného rozsahu programu v jeho pôsobnosti.

Na dosiahnutie špecifického cieľa je zameraná priorita č. 3: „Efektívna hranica“.
Priorita č. 1: Podpora ekonomického a sociálneho rozvoja
Opatrenie 1.1.: Harmonizovaný rozvoj cestovného ruchu

Cieľ opatrenia: Zvýšenie počtu návštevníkov prostredníctvom využitia značného prírodného a kultúrneho bohatstva hraničného územia. 

Indikatívny zoznam činností:
· budovanie a modernizácia infraštruktúry cestovného ruchu (turistické a cyklistické chodníky, lyžiarske trate, parkoviská v blízkosti turistických atrakcií),
· tvorba cezhraničných produktov cestovného ruchu a noriem pre služby (tematické cesty, systémy kvality, atď.),
· zlepšenie dostupnosti viacjazyčných informácií v cestovnom ruchu (rozvoj viacjazyčnej literatúry, informačných brožúr, web stránok, značiek a smeroviek, atď.),
· školenia v oblasti cestovného ruchu (napríklad hotelový manažment, hygiena potravín, atď.),
· tvorba a rozvoj IT služieb ako integrované a interaktívne databázy zariadení cestovného ruchu a turistických atrakcií, WLAN (Wireless area network) ako prístupové miesta na internet „Hot Spot“, pre vidiecky cestovný ruch, atď.,
· rozvoj a implementácia spoločných stratégií a iniciatív vrátane plánov a akcií pre spoločnú propagáciu a marketing.
Oprávnení prijímatelia:

· verejno-právne inštitúcie, ako regionálna a lokálna správa, ktoré sú zodpovedné za podporu cestovného ruchu, asociácie malých miestnych samospráv a správy miest,
· občianske združenia zamerané na rozvoj trvalo udržateľného cestovného ruchu vo svojich regiónoch,
· asociácie a organizácie malých a stredných podnikov (ďalej len „MSP“) alebo podnikateľov v cestovnom ruchu,
· partnerstvá medzi vyššie uvedenými subjektmi.
Opatrenie 1.2 : Vytvorenie lepších podmienok pre MSP a rozvoj podnikania

Cieľ opatrenia: Zvýšiť výkonnosť sektora MSP v prihraničnom regióne prostredníctvom zvyšovania trhových zručností a zlepšenia infraštruktúry a služieb pre existujúce podniky ako aj potenciálnych investorov.

Indikatívny zoznam aktivít:
· zakladanie a zlepšovanie zariadení podnikateľskej infraštruktúry (spoločné podnikateľské inovácie, obchodné a logistické centrá, podnikateľské inkubátory, priemyselné parky),
· zlepšenie energetickej a telekomunikačnej infraštruktúry viazanej na podnikateľskú infraštruktúru,
· rozvoj infraštruktúry výskumu a technického rozvoja (ďalej len „VTR“) (tvorbou nových VTR centier a rozvoj existujúcich, priamo slúžiacich zámerom cezhraničnej spolupráce, rozširovanie výsledkov výskumu a ich využitie v praxi),
· podpora príležitostí pre investovanie a podnikateľskú spoluprácu,
· podpora spoločných marketingových aktivít pre MSP,
· rozvoj a organizovanie cezhraničných informačných systémov pre MSP (podpora úzkej spolupráce medzi existujúcimi informačnými sieťami),
· školenia pre pracovníkov MSP (marketing, vývoj produktov, účtovníctvo, vedenie agendy, zásobovanie atď.) a v podporných inštitúciách,
· konzultačné služby (príprava podnikateľských plánov, podpora vzniku nových MSP, marketingové plány atď.),
· špecifické aktivity na podporu vzniku firiem zakladaných ženami, marginalizovanými a inak znevýhodnenými skupinami osôb, rozvoj environmentálne prijateľných projektov.

Oprávnení prijímatelia:

· verejnoprávne inštitúcie ako regionálna a lokálna správa, zodpovedné za podporu MSP a investícií, asociácie malých lokálnych samospráv a mestských správ,
· občianske združenia zamerané na rozvoj podnikateľských zručností a znalostí,
· asociácie a organizácie MSP alebo podnikateľov a komory (obchodné, priemyselné, živnostnícke),
· inštitúcie a organizácie zodpovedné za lokálny a regionálny podnikateľský rozvoj,
· verejné a podnikateľské organizácie riadiace a prevádzkujúce podnikateľskú infraštruktúru a siete,
· univerzity.
Opatrenie 1.3: Spolupráca inštitúcií

Cieľ opatrenia: Zvýšiť efektívnosť verejných služieb podporou kooperatívnych aktivít za účelom vytvorenia efektívnych a spoľahlivých systémov a rámcov pre neprerušený tok informácií a výmenu skúseností medzi inštitúciami pôsobiacimi vo verejnej správe a službách ako zamestnanosť, vzdelávanie, zdravotníctvo a kultúra ako aj prevencia kriminality a colná správa.

Indikatívny zoznam aktivít:
· rozvoj systémov, plánov a aktivít na podporu konceptu celoživotného vzdelávania,
· spolupráca inštitúcií pôsobiacich v oblasti zamestnávania a prípravy na zamestnanie, zameraná na podporu osôb s nedokončeným vzdelaním, žien vracajúcich sa do práce, zlepšenie výmeny informácií o vzdelávacích systémoch a kvalifikáciách, podpora rekvalifikačných kurzov podľa potrieb trhu práce, informačný systém trhu práce, zlepšenie porovnateľnosti kvalifikácií a rozvoj pracovnej mobility,
· spolupráca vzdelávacích inštitúcií (dôraz na spracovanie a vykonávanie špeciálnych tréningových programov, rozvoj a zdieľanie tréningových a hodnotiacich metód, dištančné vzdelávanie, zlepšenie súvisiacich zariadení),
· podpora výskumu, vývoja a inovácií prostredníctvom rozvoja sietí medzi univerzitami, výskumnými centrami a organizáciami podporujúcimi MSP,
· spolupráca kultúrnych inštitúcií (ochrana a prezentácia kultúrneho dedičstva, tvorba a prezentácia nových produktov kultúry),
· spolupráce medzi poskytovateľmi zdravotnej starostlivosti (založenie on-line siete pre naliehavé prípady, spoločné využívanie zdravotníckych zariadení atď.),
· výmena informácií týkajúcich sa kriminality a zosúladenie spoločných postupov pri kriminálnych rizikách a skupinách,
· podpora rozvoja cezhraničných informačných zdrojov na báze ICT,
· zlepšenie koordinácie colných procedúr (spolupráca medzi colnými úradmi za účelom lepšieho manažmentu a plánovania operácií na hraniciach).
Oprávnení prijímatelia:



· verejnoprávne inštitúcie ako regionálna a lokálna správa, a ich organizácie zodpovedné za vzdelávanie , školenia, kultúru, zdravotníctvo, zamestnanosť a prevenciu kriminality,
· neziskový poskytovatelia vyššie uvedených služieb,
· univerzity,
· asociácie a organizácie pre rozvoj, podporu a reprezentáciu miestnych MSP,
· národné orgány colnej správy a pohraničnej stráže,
· partnerstvá medzi vyššie uvedenými subjektmi.
Opatrenie 1.4: Aktivity „ľudia ľuďom“

Cieľ opatrenia: Zvýšenie vzájomného porozumenia medzi rozličnými spoločenskými skupinami a podpora výmeny know-how v širokom spektre aktivít.

Veľkosť projektov bude limitovaná napr. na 50 000 EUR, ale dolný limit na malé projekty by mohol byť napr. od 5 000 EUR.

Indikatívny zoznam aktivít:

· podpora výmeny know-how (výmenné programy pre zamestnancov na podporu rozvoja ich pracovných zručností, výmenné programy pre učiteľov a vedeckých pracovníkov v rámci vzdelávacích inštitúcií, výmenné programy pre mládež),
· Rozličné typy akcií malého rozsahu ako :

· aktivity zamerané na udržiavanie identity a tradícií miestnych komunít,
· podpora lokálneho ľudového umenia a remesiel,
· spoločné športové a kultúrne podujatia,
· spoločné podujatia zástupcov lokálnych médií,
· spoločné kampane na zvyšovanie environmentálneho povedomia a akcie zamerané na výmenu poznatkov,
· propagácia skúseností z občianskych partnerstiev v strategickom a projektovom plánovaní.
Oprávnení prijímatelia:

· Verejnoprávne inštitúcie ako regionálna a lokálna verejná správa a ich organizácie,
· všetky typy občianskych združení,
· partnerstvá medzi vyššie uvedenými subjektmi.
Priorita č. 2: Zlepšiť životné prostredie
Opatrenie 2.1.: Ochrana životného prostredia, trvaloudržateľné využívanie a manažment prírodných zdrojov 

Cieľ opatrenia: Chrániť a podporovať kvalitu životného prostredia a jeho jednotlivých zložiek, ktorými sú pôda, podzemná a povrchová voda, prírodné bohatstvo a ekosystém a podporovať aktivity zabezpečujúce trvaloudržateľné využívanie životného prostredia
 z dlhodobého hľadiska. 

Indikatívny zoznam aktivít:
· zlepšenie manažmentu a využívania prírodných zdrojov, vrátane národných parkov a lesného hospodárstva,
· ochrana krajiny, biodiverzity a ekosystému,
· podpora ekologicky udržateľného využívania prírodných zdrojov,  

· zlepšenie kvality vody a ochrana vodných zdrojov,
· spoločne plánované aktivity zamerané na ochranu a manažment životného prostredia,
· vybudovanie pilotných projektov a siete zariadení využívajúcich obnoviteľné zdroje energie (vietor, biomasa, geotermálne zdroje),
· spoločné recyklačné iniciatívy, 

· plánovanie a efektívne riešenie a procedurálny systém zhromažďovania odpadu,  

· plánovanie a efektívne riešenie spracovania odpadových vôd vrátane podpory prípravy alternatívnych spôsobov spracovania,
· mapovanie a následné plánovanie čistenia plôch
.
Oprávnení prijímatelia:

· orgány regionálnej a lokálnej verejnej správy a ich inštitúcie zaoberajúce sa životným prostredím a energetikou,
· orgány na národnej úrovni a ich inštitúcie zaoberajúce sa špecifickými zložkami životného prostredia a nástrojmi ochrany prírody (odborné organizácie s regionálnou pôsobnosťou, napr. správy národných parkov),
· neziskové organizácie so zameraním na životné prostredie,
· poskytovatelia služieb v oblasti životného prostredia,
· univerzity,
· a partnerstvá s aspoň jednou organizáciou z vyššie uvedených.
Opatrenie 2.2.: Pripravenosť na krízové (núdzové) udalosti 

Cieľ opatrenia: Nárast pripravenosti orgánov a obyvateľov v prihraničnom regióne na manažment krízových situácií vzniknutých na základe prírodných katastrof ako sú potopy, požiare, lavíny a zosuv pôdy, ale aj priemyselné havárie spôsobujúce znečistenie majúce cezhraničný vplyv. Cieľom je taktiež zlepšiť efektivitu aktivít na monitoring životného prostredia.   

Indikatívny zoznam aktivít:

· harmonizácia aktivít v oblasti protipovodňovej prevencie (vytvorenie a/alebo harmonizovanie systému povodňových predpovedí, vybudovanie vodných nádrží, systém lokálnych monitorovacích staníc, rozvoj spoločného personálu, štruktúr a stratégií),
· nastavenie spoločného varovného systému pre požiarne a lavínové nebezpečenstvo ako aj ďalšie prírodné katastrofy,
· strategické a technické plánovanie a vybudovanie spoločného monitorovacieho systému znečistenia životného prostredia (ovzdušie, voda, pôda).
Oprávnení prijímatelia:

· orgány regionálnej a lokálnej verejnej správy a ich inštitúcie zaoberajúce sa manažmentom a monitoringom životného prostredia, 

· národné orgány a ich inštitúcie zaoberajúce sa manažmentom a monitoringom životného prostredia, 

· neziskové organizácie so zameraním na životné prostredie,
· a partnerstvá s aspoň jednou organizáciou z vyššie uvedených.
Priorita č. 3: Zvýšiť hraničnú efektivitu
Opatrenie 3.1.: Zlepšenie dopravnej infraštruktúry na hraničných priechodoch a vybavenie pre zabezpečovanie kontroly na hraniciach

Cieľ opatrenia: Zvýšiť priepustnosť hranice (legálneho prechodu) s Ukrajinou rozšírením kapacít existujúcej infraštruktúry a zároveň podporiť zabezpečenie infraštruktúry pre nové hraničné priechody.
Indikatívny zoznam aktivít:

· zlepšenie infraštruktúry a vybavenosti hraničných kontrol (berúc do úvahy kritéria spojené s územím vymedzeným Schengenským dohovorom) – zlepšovanie sanitárnych a občerstvovacích zariadení, parkovanie a pod.),
· výstavba a obnova ciest k hraničným prechodom,
· rozvoj cezhraničnej verejnej dopravy,
· spracovanie prípadových štúdií uskutočniteľnosti, projekčných dokumentácií, architektonických štúdií, dokumentácií pre potreby posudzovania vplyvov na životné prostredie spojených s projektmi dopravnej infraštruktúry vzťahujúcich sa k dostupnosti hraničných priechodov.
Oprávnení prijímatelia:

· národné colné orgány a orgány pohraničnej stráže,
· dopravné orgány.
3. Vzťah k iným strategickým dokumentom

ENPI súvisí s nasledovnými strategickými dokumentmi:
Strategické dokumenty a politiky na úrovni EÚ

· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady o ENPI, ENPI/CBC strategický manuál na prípravu pre obdobie 2007-2013 a ENPI CBC Implementačné pravidlá,
· Strategická smernica Spoločenstva pre kohéziu 2007-2013,
· Strategické usmernenia Spoločenstva,
· Lisabonská a Göteborská stratégia,
· Stratégia EÚ pre trvalo udržateľný rozvoj,

· 6. environmentálny akčný plán EÚ (2002 – 2012),

· Kjótsky protokol a iné dohovory a protokoly týkajúce sa integrovanej ochrany a racionálneho využívania vôd, ochrany pred povodňami, ochrany zdravia, ochrany ovzdušia, ozónovej vrstvy a minimalizácie nepriaznivých vplyvov klimatických zmien vrátane podpory obnoviteľných zdrojov energie, odpadového hospodárstva a ochrany a regenerácie prírodného prostredia a krajiny,

· Budúce priority v zdravotnej politike EÚ,

· 2. akčný program Spoločenstva v oblasti zdravia a ochrany spotrebiteľa,

· Tematické stratégie (hlavne „Tematická stratégia o znižovaní znečistenia ovzdušia“ a „Tematická stratégia o predchádzaní vzniku odpadu a jeho recyklácii“),

· Legislatíva ES v oblasti kohéznej politiky,

· Európska stratégia zamestnanosti,

· Finančná perspektíva 2007 – 2013,

· Legislatíva ES v oblasti pravidiel hospodárskej súťaže, verejného obstarávania, ochrany a zlepšovania životného prostredia, rovnosti príležitostí, rodovej rovnosti a nediskriminácie,

· Stratégie regionálneho a socio-ekonomického rozvoja,

· Bilaterálne programy cezhraničnej spolupráce (napr. Maďarsko – Slovensko, Program cezhraničnej spolupráce Maďarsko - Rumunsko a Program susedstva Rumunsko - Ukrajina),

· Ostatné bilaterálne, cezhraničné, územné a multilaterálne spolupráce a operačné programy,

· NATURA 2000,

· Európska rámcová smernica o vode 2000/60/ES;

· Európska politika susedstva;

· Ostatné pracovné dokumenty (napr. výročné správy) vypracované na úrovni EÚ.
Strategické dokumenty a politiky na národnej úrovni:

· Národný strategický referenčný rámec Maďarska 2007-2013,

· Rumunský národný strategický referenčný rámec 2007-2013,

· Národný strategický referenčný rámec Slovenskej republiky 2007 – 2013,

· Národná stratégia regionálneho rozvoja Ukrajiny 2004 - 2015,

· Národné rozvojové plány,

· Stratégie regionálneho a socio-ekonomického rozvoja,

· Operačné programy,

· Koncepcia územného rozvoja Slovenska,
· Koncepcia vodohospodárskej politiky Slovenskej republiky do roku 2015,
· Plán rozvoja verejných vodovodov a verejných kanalizácií pre územie Slovenskej republiky,
· Spoločná stratégia implementácie rámcovej smernice o vodách,
· Energetická politika Slovenskej republiky,
· Koncepcia využívania obnoviteľných zdrojov,
· Koncepcia využitia poľnohospodárskej a lesníckej biomasy na energetické účely,
· Program odpadového hospodárstva SR na roky 2006 – 2010, 
· Investičná stratégia odstraňovania environmentálnych záťaží na roky 2006 – 2015,
· Národná stratégia ochrany biodiverzity na Slovensku,
· Aktualizovaný akčný plán pre implementáciu Národnej stratégie ochrany biodiverzity na Slovensku na roky 2003 – 2010,
· Koncepcia ochrany prírody a krajiny,
· Stratégia konkurencieschopnosti Slovenska do roku 2010 a jej Akčné plány,
· Národná stratégia trvalo udržateľného rozvoja, 
· Akčný plán trvalo udržateľného rozvoja v Slovenskej republike na roky 2005 - 2010,
· Národný program reforiem Slovenskej republiky na roky 2006 - 2008,
· Stratégia, princípy a priority environmentálnej politiky (1993), 

· Národný environmentálny akčný program I (1996),

· Národný environmentálny akčný program II (1999),

· Integrovaná aproximačná stratégia v kapitole životné prostredie (2002),

· Aktualizovaná stratégia štátnej environmentálnej politiky,

· Vodný plán Slovenska,

· Program protipovodňovej ochrany Slovenskej republiky do roku 2010,

· Legislatíva v oblasti hospodárskej súťaže, verejného obstarávania, životného prostredia, rovnosti príležitostí, rodovej rovnosti a nediskriminácie.
Strategické dokumenty na regionálnej úrovni:
· Územné plány veľkých územných celkov SR, miest, obcí a zón,
· Programy odpadového hospodárstva na regionálnej a lokálnej úrovni,

· Plány manažmentu povodí, 

· Programy hospodárskeho a sociálneho rozvoja samosprávnych krajov SR a miest.
III. OPIS PRIEBEHU PRÍPRAVY A POSUDZOVANIA VPLYVOV NA ŽIVOTNÉ PROSTREDIE STRATEGICKÉHO DOKUMENTU
Posudzovanie vplyvu návrhu strategického dokumentu ENPI zabezpečovalo Ministerstvo životného prostredia, odbor posudzovania vplyvov na životné prostredie (ďalej len „MŽP SR“). Posudzovanie bolo vykonané podľa Smernice 2001/42/ES Európskeho parlamentu a Rady z 27. júna 2001 o posudzovaní vplyvov určitých plánov a programov na životné prostredie (ďalej len „smernica SEA“) a podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie  a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon“). 

1.  Vecný a časový harmonogram prípravy a posudzovania vplyvov na životné prostredie strategického dokumentu a konzultácie
Vecný a časový harmonogram prípravy návrhu ENPI
· 19. máj 2006 - Kyjev – Ukrajina - úvodné stretnutie maďarských, slovenských a ukrajinských partnerov s cieľom nadviazať na programovanie a stanoviť predbežný harmonogram procesu prípravy na obdobie 2007 – 2013, 

· 20. jún 2006 - Bukurešť – Rumunsko - bilaterálne technické stretnutie medzi Rumunskom a Ukrajinou. Cieľom stretnutia bolo oboznámiť partnerov s aktivitami vykonanými rumunským partnerom v závislosti od zahájenia programovania,
· 13. júl 2006, Užhorod - Ukrajina – 1. spoločné stretnutie pracovnej skupiny - organizačné záležitosti,
· 21. september 2006 – Nyíregyháza – Maďarsko – 2. spoločné stretnutie pracovnej skupiny,
· 5. október 2006 – Budapešť – Maďarsko - medzinárodné stretnutie expertov,
· 14. november 2006 – Užhorod – Ukrajina - regionálny workshop,
· 14. november 2006 – Košice – Slovensko - pracovná skupina – technické stretnutie k implementačnej časti programu,
· 15. november 2006 – Košice – Slovensko – 3. spoločné stretnutie pracovnej skupiny,
· 17. január 2007 - Satu-Mare - Rumunsko
4. spoločné stretnutie pracovnej skupiny,
· 27. marec 2007 – Užhorod – Ukrajina – 5. spoločné stretnutie pracovnej skupiny,
· 19. júla 2007 – Miškolc – Maďarsko – 6. spoločné stretnutie pracovnej skupiny.
Správou o hodnotení uvádzaný vecný a časový harmonogram strategického posudzovania vplyvov na životné prostredie návrhu ENPI (1. návrh)
· 21. september 2006 – Nyíregyháza – Maďarsko – 2. spoločné stretnutie pracovnej skupiny – diskusia o posudzovaní vplyvov na životné prostredie,

· 15. november 2006 – Košice – Slovensko – 3. spoločné stretnutie pracovnej skupiny - objasnenie národných legislatív SEA v zúčastnených krajinách,

· 17. január 2007 - Satu-Mare - Rumunsko
4. spoločné stretnutie pracovnej skupiny - predstavenie metodického postupu vypracovania SEA,

· 1. – 15. jún 2007 – príprava rozsahu hodnotenia pre uvedený strategický dokument spoločnosťou RESPECT Consulting, so sídlom v Szentendre (Maďarsko) (ďalej len „RESPECT“) a jeho predloženie VÁTI (Maďarská verejná nezisková organizácia pre regionálny rozvoj a mestské plánovanie (Budapešť – Maďarsko, Spoločný technický sekretariát) (ďalej len „VÁTI“)),
· 15. jún 2007 – VÁTI poslalo rozsah hodnotenia pre uvedený strategický dokument Slovenskej republike, Ukrajine a Rumunsku,
· 18. jún 2007 – verejné oznámenie týkajúce sa SEA procesu v Slovenskej republike, na Ukrajine, v Maďarsku a Rumunsku (v novinách a na webstránke v národných jazykoch) pre uvedený strategický dokument a o vyhotovení rozsahu hodnotenia pre uvedený strategický dokument (v angličtine na webstránke),
· 18. jún 2007 – 17 júl 2007 – VÁTI zbieralo spätné väzby e-mailom počas 30 dní k rozsahu hodnotenia pre uvedený strategický dokument z Maďarska, Slovenska, Ukrajiny a Rumunska, ktoré ich zaslalo RESPECTu na spracovanie,
· 19. jún 2007 – 9. júl 2007 - verejné oznámenie týkajúce sa správy o hodnotení pre uvedený strategický dokument SEA (text v anglickom jazyku) a príslušného Všeobecného netechnického zhrnutia (text v národných jazykoch) v Slovenskej republike, na Ukrajine, v Maďarsku a Rumunsku (obidva dokumenty boli umiestnené na webstránke),
· 19. jún 2007 – 31. júl 2007 - zbieranie spätných väzieb e-mailom počas 30 dní k 1. návrhu správy o hodnotení pre uvedený strategický dokument v Maďarskej republike, na Slovensku a v Rumunsku a prostredníctvom regionálnych workshopov na Ukrajine rozsahu hodnotenia pre uvedený strategický dokument z Maďarska, Slovenska, Ukrajiny a Rumunska, a ich zaslanie RESPECTu na spracovanie,
· 19. júl 2007 – prezentácia stavu 1. návrhu Správy o hodnotení na 6. spoločnom stretnutí pracovnej skupiny,
· 31. júl 2007 – 7. august 2007 – RESPECT pripravoval konečné verzie Správy o hodnotení pre uvedený strategický dokument a Všeobecného netechnického zhrnutia a zaslal ich VÁTI,
· september 2007 – prezentácia konečnej verzie Správy o hodnotení na 7. spoločnom stretnutí pracovnej skupiny.

Vecný a časový harmonogram strategického posudzovania vplyvov na životné prostredie ENPI na Slovensku a konzultácie

1. návrh Správy o hodnotení pre uvedený strategický dokument (v angličtine) a jeho Všeobecné netechnické zhrnutie (v slovenčine) a návrh ENPI (v angličtine) boli zaslané VÁTI listom zo dňa 6. júla 2007 príslušnému orgánu MŽP SR pre posudzovanie strategických dokumentov s cezhraničným vplyvom na životné prostredie (v písomnej a elektronickej forme). MŽP SR začalo konzultácie a pripomienkovacie konanie o uvedených písomnostiach podľa smernica SEA a zákona, tým, že zverejnilo uvedené písomnosti na www.enviroportal.sk dňa 17. júla 2007. Zároveň na uvedenej webstránke uviedlo, že stanoviská verejnosti a ostatných zainteresovaných orgánov a organizácií ku správe o hodnotení a samotnému návrhu ENPI je možné predkladať do 7. augusta 2007 na adresu MŽP SR, Námestie Ľudovíta Štúra 1, 812 35 Bratislava alebo zaslať na e-mailovú adresu cernohous.tomas@enviro.gov.sk alebo zaslať faxom na číslo +421 2 59562310. V určenom termíne na zasielanie stanovísk k ENPI a správe o hodnotení, MŽP SR neobdŕžalo žiadne pripomienky od verejnosti a zainteresovaných orgánov a organizácií. Na základe priebehu a výsledkov samotného procesu posudzovania vplyvov na životné prostredie návrhu ENPI a správy o hodnotení možno konštatovať, že verejnosť a zainteresované orgány a organizácie nemajú námietky k ENPI a správe o hodnotení z hľadiska vplyvu na životné prostredie a zdravie obyvateľstva alebo nevyužili možnosť vyjadriť sa. 

2.  Orgán kompetentný na prijatie strategického dokumentu
Európska komisia a národné vlády
3.  Druh prijatia, rozhodnutia

Schválenia Európskou komisiou a národnými vládami
4.  Vypracovanie správy o hodnotení
Správu o hodnotení vypracovala spoločnosť RESPECT dňa 2. júla 2007.
IV. CELKOVÉ HODNOTENIE VPLYVOV STRATEGICKÉHO DOKUMENTU

Celkové hodnotenie návrhu ENPI a správy o hodnotení vychádza z obsahu, hlavných cieľov ENPI, vzťahu k iným relevantným plánom alebo programom, z dôležitých aspektov súčasného stavu životného prostredia a ich pravdepodobného vývoja bez implementácie ENPI, environmentálnej charakteristiky oblastí, ktoré budú pravdepodobne významne ovplyvnené ENPI, všetkých jestvujúcich environmentálnych problémov, ktoré sú relevantné pre ENPI, vrátane a najmä tých, ktoré sa vzťahujú na environmentálne obzvlášť dôležité oblasti, akými sú oblasti určené na základe smerníc 79/409/EHS a 92/43/EHS, z cieľov ochrany životného prostredia, stanovených na medzinárodnej úrovni, alebo úrovni spoločenstva alebo Slovenskej republiky, ktoré sú relevantné pre ENPI a spôsob, akým boli tieto ciele a ďalšie úvahy o environmentálnych aspektoch zohľadnené pri príprave ENPI, ako aj z pravdepodobných významných vplyvov na životné prostredie vrátane vplyvov na biodiverzitu, populáciu, zdravie obyvateľstva, živočíchy, rastliny, pôdu, vodu, ovzdušie, klimatické faktory, kultúrne dedičstvo, dedičstvo nehmotnej povahy vrátane architektonického a archeologického dedičstva, krajinu a vzájomných vzťahov uvedených faktorov, z opatrení na predchádzanie, zmenšovanie a čo najväčšiu kompenzáciu každého významného nepriaznivého vplyvu implementovaného ENPI na životné prostredie a v neposlednom rade aj z náčrtu dôvodov pre výber alternatív a opisu spôsobu, akým sa vykonalo posudzovanie, vrátane akýchkoľvek ťažkostí (akými sú technické nedostatky alebo nedostatok know-how), ktoré sa vyskytli pri zostavovaní požadovaných informácií, z popisu opatrení určených na monitorovanie a netechnického zhrnutia informácií.
Povaha možných aktivít, ktoré majú byť realizované prostredníctvom ENPI, okrem opatrenia 3.1. „Zlepšenie dopravnej infraštruktúry na hraničných priechodoch a vybavenie pre zabezpečovanie kontroly na hraniciach“, sú bez „tvrdých“ aktivít ako rozvoj novej infraštruktúry. Preto sa neočakáva, že by implementácia programu mohla sama o sebe mať závažné negatívne vplyvy na životné prostredie.

Vytvorenie trvalej udržateľnosti je súčasťou horizontálnych cieľov a je definovaná medzi programovými zásadami. V súvislosti s trvaloudržateľným rozvojom si výber projektov vyžaduje, aby v prípade stavebných projektov boli používané bezpečné a environmentálne technológie. Program tiež podporuje aktivity, ktoré zvyšujú kvalitu životného prostredia a znižujú jeho znečistenie.

V každom opatrení by sa mal brať do úvahy environmentálny rozmer vzhľadom na to, že je hlavným rozmerom trvalo udržateľného rozvoja. Celkovo sa predpokladá pozitívny vplyv programu ENPI na životné prostredie prihraničného programového územia. Treba však podotknúť, že veľkosť finančnej alokácie programu nedovoľuje úplne rozpoznať tieto pozitívne vplyvy. 

Environmentálne vplyvy spomínané vo vzťahu k opatreniam programu sa sústredia na potenciálne negatívne environmentálne vplyvy, keďže všeobecné vplyvy vyplývajúce zo všeobecných programových zásad sú pozitívum.

Čo sa týka zmierňujúcich opatrení, tieto sa vzťahujú predovšetkým na odporučenia, aby umožnili realizáciu uvedených pozitívnych vplyvov.

Vzhľadom na fakt, že sa v tomto momente nedajú jasne identifikovať  programové aktivity v rámci priority č. 4. „Technická asistencia“, hodnotenie potenciálnych environmentálnych vplyvov a zmierňujúcich opatrení sa tiež nedá uskutočniť.

Environmentálne vplyvy a zmierňujúce opatrenia priority č. 1, opatrenia 1.1. sú nasledovné:  

· potenciálne negatívne vplyvy môžu byť vo vzťahu k počtu a vplyvu návštevníkov v programovom území, ktorí budú nadmerne využívať životné prostredie,
· sektor cestovného ruchu založený na prírodných zdrojoch by mal počítať s faktorom únosnosti daných prírodných zdrojov,

· trvaloudržateľné využívanie prírodných zdrojov je možné len na základe uváženia stupňa únosnosti počas prvotných plánovacích fáz,
· je potrebné venovať zvýšenú pozornosť ochrane ohrozených zriedkavých druhov rastlín, živočíchov a biotopov v cezhraničnom kontexte.  

Environmentálne vplyvy a zmierňujúce opatrenia priority č. 1, opatrenia 1.2. sú nasledovné:  
· tento cieľ nie je z hľadiska strategického uhľa pohľadu špecificky formulovaný, preto dáva  široké spektrum možných interpretácií o tom, čo sú environmentálne prijateľné ciele a aktivity vo vzťahu k rozvoju MSP, 

· dezinterpretácia sa môže odraziť v negatívnych environmentálnych vplyvoch,
· počas programového rozvoja by mali byť uprednostnené tie MSP, ktoré majú preukázateľné aktivity v oblastiach ako environmentálne technológie či environmentálne služby,
· podporené by mali byť len také rozvojové projekty, ktoré spĺňajú environmentálne kritériá definované samotným programom,

· environmentálne kritériá programu musia byť definované a uvedené do projektového generovania a výberu, pričom projekty nespĺňajúce minimálne environmentálne kritériá musia byť odmietnuté.

Environmentálne vplyvy a zmierňujúce opatrenia priority č. 1, opatrenia 1.3. sú nasledovné:  

· nedostatok spolupráce medzi environmentálnymi inštitúciami môže mať negatívny vplyv na životné prostredie,

· prioritou by malo byť zriadenie a rozvoj spolupráce medzi inštitúciami a výskumnými centrami, pôsobiacimi v oblasti ochrany životného prostredia, zameriavajúcimi sa tak na prevenciu, znižovanie a zmierňovanie možných škôd a vplyvov.

Zmierňujúce opatrenia priority č. 2 sú nasledovné:  

· zavedenie environmentálneho monitoringu.
Environmentálne vplyvy a zmierňujúce opatrenia priority č. 3 sú nasledovné:  
· na hraničných prechodoch je možné očakávať zvýšený tlak na životné prostredie kvôli zvýšenému objemu dopravného ruchu, výsledkom ktorého bude zvýšené znečistenie ovzdušia, objaví sa nelegálna preprava komunálneho odpadu, atď., čo spôsobí významné negatívne environmentálne vplyvy,
· v rámci plánovaných aktivít sa musia dôsledne zvážiť možné environmentálne riziká a potenciálne škody na životnom prostredí.

Z hodnotenia vyplýva, že žiadny z operačných cieľov nie je nezlučiteľný s prioritami 6. Európskeho akčného programu ani s tematickými environmentálnymi stratégiami. Z hľadiska zlučiteľnosti programu s európskou environmentálnou politikou možno konštatovať, že pod 2. prioritnou osou ENPI sa nachádzajú ciele, ktoré sú priamo relevantné pre priority 6. Európskeho akčného programu a tematické environmentálne stratégie. 
Okrem pozitívnych vplyvov ENPI, je možné v rámci programu identifikovať aj vplyvy, ktoré by mohli mať aj negatívny vplyv na životné prostredie (napr. rozvoj obnoviteľných energií, najviac veternej energie), pričom tieto môžu negatívne ovplyvniť biodiverzitu, oblasti NATURA 2000 a krajinu, ak sa nebudú brať do úvahy možné vplyvy v rannom štádiu plánovania. Preto je potrebné vyhýbať sa podpore aktivít, ktoré neberú do úvahy potenciálne negatívne vplyvy s inými environmentálnymi prioritami a podľa možnosti ich treba nepodporiť, resp. upraviť vo fáze výberu projektov. Z rovnakých dôvodov, aké sú uvedené, by sa pri vypracúvaní plánov a opatrení na prevenciu a riešenie prírodných rizík mali zvažovať vplyvy na jednotlivé ekosystémy, ako sú mokrade, rieky a podobne, a tieto úvahy by sa mali integrovať do plánov samotných. Inak by došlo k riziku, že isté opatrenia (napríklad technické riešenia na zabránenie záplavám) môžu viesť k poškodeniu životného prostredia. Jednotlivé aktivity by sa mali venovať iba nadväzovaniu kontaktov a výmene skúseností a správnej praxe so zameraním na integrované a trvalo udržateľné opatrenia na prevenciu a riešenie prírodných rizík. Pri výbere projektov by sa mali brať v prvom rade do úvahy kritéria, ktoré by vylúčili, resp. upravili jednotlivé projekty tak aby boli zlučiteľné s ochranou životného prostredia.
Z celkového  hodnotenia vyplýva, že nie je predpoklad závažných negatívnych vplyvov na životné prostredie pri implementácii ENPI. Naopak, mnohé aspekty v rámci 2. priority budú mať pravdepodobne pozitívne vplyvy na životné prostredie. Pre niektoré ciele sú možné kumulatívne environmentálne vplyvy, ale tieto neboli ďalej zvažované, keďže sú v priveľkej miere založené na kvalitatívnych otázkach. Celkovo možno konštatovať, že ENPI bude mať výrazný nepriamy pozitívny vplyv na socioekonomickú sféru vzhľadom k predpokladaným podporovaným aktivitám. Z hľadiska vplyvu na životné prostredie bude mať ENPI výrazný nepriamy pozitívny vplyv hlavne priorita č. 2. V rámci prioritnej osi č. 1 je možné, že sa vyskytnú priame a nepriame negatívne vplyvy ENPI (hlavne pri podpore MSP a cestovného ruchu). Z hľadiska vplyvu na zdravie obyvateľstva sa vyskytnú nepriame negatívne a pozitívne vplyvy ENPI (hlavne pri podpore MSP a infraštruktúry) ale aj nepriame pozitívne vplyvy (priorita č. 2).
Vplyvy ENPI vo vzťahu k princípom trvalo udržateľného rozvoja Slovenskej republiky

Východiskom pre zhodnotenie ENPI z hľadiska trvalo udržateľného rozvoja je Národná stratégia trvalo udržateľného rozvoja Slovenska. Táto obsahuje 16 základných princípov pre zabezpečenie trvalo udržateľného rozvoja, ktoré prostredníctvom 40 kritérií slúžia na zhodnotenie vplyvov implementácie ENPI.

	Princíp
	kritérium
	Charakteristika a miera vplyvu implementácie ENPI 

	Princíp podpory rozvoja ľudských zdrojov
	zabezpečenie ochrany zdravia ľudí
	priamy a nepriamy, pozitívny a negatívny, kumulatívny, synergický

	
	zabezpečenie optimálneho rozvoja ľudských zdrojov
	nepriamy, pozitívny, negatívny, kumulatívny, synergický

	Ekologický princíp
	zachovanie a podpora biodiverzity, vitality a odolnosti ekosystémov
	nepriamy, významný, pozitívny, negatívny, kumulatívny, synergický

	
	optimalizácia priestorového usporiadania a funkčného využívania krajiny zabezpečenie jej územného systému ekologickej stability
	nepriamy, pozitívny, negatívny, kumulatívny, synergický

	
	zachovanie a podpora život zabezpečujúcich systémov
	nepriamy, pozitívny, negatívny, kumulatívny, synergický

	
	zachovanie vysokej kvality zložiek životného prostredia  minimalizácia negatívnych vplyvov na životné prostredie
	nepriamy, pozitívny, negatívny, kumulatívny, synergický

	
	minimalizácia využívania neobnoviteľných zdrojov a prednostné využívanie    obnoviteľných zdrojov, avšak v medziach ich reprodukčných schopností
	priamy a nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	Princíp autoregulačného a sebapodporného vývoja
	Odhaľovanie a využívanie prírodných a antropicky simulovaných autoregulačných a sebapodporných prírodných mechanizmov
	nepriamy, kumulatívny, synergický

	
	podpora uzavretých cyklov výroby a spotreby
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	Efektívnostný princíp
	zachovanie optimálnych látkovo-energetických cyklov
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	
	minimalizácia surovinových a energetických vstupov
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	
	redukcia množstva výstupov a minimalizácia strát
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	
	zavádzanie a podpora nástrojov environmentálnej ekonomiky
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	Princíp rozumnej dostatočnosti
	rozumné a šetrné využívanie zdrojov a ich ochrana
	nepriamy, pozitívny, negatívny, kumulatívny, synergický

	
	podpora vhodných foriem samozásobovania
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	Princíp preventívnej opatrnosti a predvídavosti
	uprednostňovanie preventívnych opatrení pred odstraňovaním nežiaducich následkov činností
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	
	rešpektovanie možných rizík (vrátane neoverených)
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	Princíp rešpektovania potrieb a práv budúcich generácií
	zachovanie možností využívania existujúcich zdrojov aj pre budúce generácie
	nepriamy, pozitívny, negatívny, kumulatívny, synergický

	
	zachovanie rovnakých práv budúcich generácií
	nepriamy, pozitívny, negatívny, kumulatívny, synergický

	Princíp vnútrogeneračnej, medzigeneračnej a globálnej rovnosti práv obyvateľov   Zeme
	zabezpečenie ľudských práv vo všetkých smeroch a systémoch
	priamy, nepriamy, pozitívny 

	
	zabezpečenie národnostnej, rasovej a inej rovnosti
	priamy, nepriamy, pozitívny

	
	zabezpečenie práv ostatných živých bytostí
	nepriamy, pozitívny, negatívny, kumulatívny, synergický

	Princíp kultúrnej a spoločenskej  Integrity
	preferovanie rozvoja na báze vnútorného rozvojového potenciálu namiesto mechanicky importovaného rozvoja
	nepriamy, pozitívny, negatívny, kumulatívny, synergický

	
	zachovanie a obnova pozitívnych hodnôt krajiny, sociálnej a kultúrnej identity
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	
	podpora miestneho koloritu, ľudovej kultúry a duchovnej atmosféry
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický 

	
	oživenie tradičných aktivít s citlivým využitím moderných technológií
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	
	podpora spontánnych foriem pomoci, resp. svojpomoci
	priamy, nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	Princíp nenásilia
	uplatňovanie mierových a konsenzuálnych metód riadenia,
	nepriamy

	
	nepoužívanie akýchkoľvek foriem násilia
	nepriamy

	Princíp emancipácie a participácie
	presadzovanie primeranej miery decentralizácie a uplatňovania príslušníkov daného spoločenstva
	nepriamy

	
	tvorba pracovných príležitostí a umožnenie prístupu k verejným statkom a službám
	priamy, nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	
	účasť obyvateľov obcí na rozhodovaní a posilnenie verejnej kontroly
	nepriamy

	Princíp solidarity
	uplatňovanie tolerancie a  porozumenia
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	
	podpora vzájomnej pomoci a spoluzodpovednosti
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	Princíp subsidiarity
	prenášanie kompetencií na najnižšiu možnú hierarchickú úroveň ich realizácie a približovanie ich výkonu k občanovi
	nepriamy

	Princíp prijateľných chýb
	uprednostňovanie prístupov umožňujúcich návrat k východiskovému stavu - minimalizácia nevratných zmien s ťažko predvídateľnými dôsledkami
	nepriamy

	
	bezodkladné zverejňovanie chýb a omylov, ako aj ich bezprostredné   odstraňovanie, resp. zmierňovanie
	nepriamy

	Princíp optimalizácie
	cielené riadenie a zosúlaďovanie všetkých činností so smerom k rovnováhe, odstraňovanie nežiaducich následkov, zdrojov nestability a rizík
	nepriamy, pozitívny, kumulatívny, synergický

	
	hľadanie a podpora verejnoprospešných činností s viacsmernými kladnými vplyvmi
	priamy, nepriamy, pozitívny,  synergický

	Princíp sociálne, eticky a environmentálne priaznivého hospodárenia, rozhodovania, riadenia a správania
	uplatňovanie všetkých vyššie uvedených 15 princípov v synergickom pôsobení politických, právnych, ekonomických, organizačných, výchovno-vzdelávacích a iných nástrojov pri podpore hodnotových orientácií, tvorbe kultúry a určovaní hodnôt, ako aj a pri vzniku, činnosti a budovaní príslušných inštitúcií.
	nepriamy, významný, pozitívny, negatívny, kumulatívny, synergický



Na základe posúdenia ENPI je možné konštatovať, že: 

1.
Predpokladané aktivity podporené ENPI dávajú predpoklady a vytvárajú podmienky pre zabezpečenie trvaloudržateľného rozvoja. 

2.
ENPI navrhuje priority, ciele a podporované aktivity v súlade so strategickými cieľmi definovanými v európskych a národných strategických dokumentoch, v súlade s cieľom optimalizácie dlhodobých vplyvov na sociálne, kultúrne, ekonomické a environmentálne aspekty.
5.
ENPI vychádza z analýzy situácie na úrovni EÚ a Ukrajiny reflektuje potrebu riešenia aktuálnych problémov v oblasti sociálneho a ekonomického napredovania EÚ a Ukrajiny ako aj zlepšovania životného prostredia v dlhodobom horizonte a perspektívou ich vývoja čim sa zabezpečí, že jeho realizáciou nedôjde k obmedzeniu možnosti rozvoja spoločnosti v budúcnosti.
6.
ENPI celým svojim profilom priorít, cieľov a aktivít má prispieť k tomu, že sa v budúcnosti skvalitní využitie územia a zlepší sa kvalita života a to tak pre súčasnú ako aj pre budúce generácie.
7.
ENPI je svojimi prioritami vyvážený, tak v polohe regeneračných a nápravných, ako aj perspektívnych preventívnych aktivít, rešpektujúc vo všetkých navrhovaných činnostiach princíp zvýšenej preventívnej opatrnosti.
8.
ENPI svojim charakterom nepriamo prispieva k rozvoju demokratických inštitucionálnych nástrojov riadenia, svojou transparentnosťou riadiacich inštitúcií a monitoringom garantuje prístup k informáciám, tak zo stránky tlače, ako aj obyvateľstva, garantuje rovnaké práva účasti spoločnosti na podporovaných aktivitách, bez ohľadu na ich národnostnú, sociálnu, náboženskú či inú príslušnosť, orientáciu a pohlavie.
9.
ENPI svojim zameraním ale aj jednotlivými prioritami reflektuje  tiež princíp solidarity medzi regiónmi.
10.
Aj keď ENPI nie je priamo orientovaný do oblasti ľudských práv, svojim organizačným zabezpečením podporuje vytváranie podmienok pre dodržiavanie uplatňovania ľudských práv, najmä práva na život, práva na rovnocenný prístup k vzdelaniu, službám a práci.
11.
ENPI podporuje nepriamo budovanie trvalo udržateľných komunít predovšetkým prostredníctvom zlepšovania environmentálnych podmienok pre ich udržateľný rozvoj, podporou sociálneho pokroku zohľadňujúceho potreby spoločnosti a to prístupom k environmentálnej infraštruktúre, zlepšením podmienok pre život, ochranou zdravia a pod.
12.
ENPI nepriamo posilňuje medziregionálnu kontrolu, pričom ponecháva dostatok priestoru na identifikáciu a podchytenie lokálne špecifických problémov a voľbu lokálne adekvátnych prístupov k ich riešeniu, zohľadňujúc lokálne kapacity realizácie aktivít i potreby ich aktivácie, rozšírenia či vytvorenia, kde rámce sú definované cieľovými oblasťami, územnopriestorovou alokáciou zdrojov a aktivít a hodnotiacimi kritériami projektov sledujúcimi priority a podmienky EU a národné priority.
13.
ENPI podporuje predovšetkým svojou 2 prioritou zachovanie pozitívnych hodnôt krajinnej a kultúrnej identity.
14.
ENPI nepriamo podporuje rozvoj miestnej ekonomiky (podpora vytvárania pracovných príležitostí priamo regiónoch na báze regionálnych podmienok, napr. podpora vhodných foriem samozásobovania, využívania obnoviteľných zdrojov a pod.).
15.
ENPI je priamo zacielený na podporu zachovania biodiverzity, vitalitu a odolnosť ekosystémov, podporu zachovania život podporujúcich systémov, obnovenie a zachovanie vysokej kvality prírodných zložiek životného prostredia, minimalizáciu vplyvov činností na životné prostredie a minimalizáciu využívania neobnoviteľných zdrojov.
16.
Jednou zo svojich oblastí podpory ENPI podporuje prednostné využívanie obnoviteľných zdrojov a dôsledne rešpektuje pri ich využívaní medze ich reprodukčných možností.
17.
ENPI organizáciou realizačnej i prípravnej fázy podporuje princíp subsidiarity, za súčasnej podpory všeobecne prospešných činností s viacsmernými pozitívnymi vplyvmi na všetkých úrovniach.
18.
ENPI obsahuje návrhy s cieľom zlepšenia environmentálnej infraštruktúry regiónov, čím zlepšuje kvalitu životných podmienok občanov EÚ a Ukrajiny a nepriamo tak pozitívne pôsobí na celkový zdravotný stav obyvateľstva.
19.
Nedostatkom ENPI je veľmi všeobecná rovina, ktorá v smeroch podpory jednotlivých konkrétnych aktivít nie je jednoznačná, tzn. že aj posúdenie ENPI je vo veľmi teoretickej a abstraktnej rovine, kde nie je možné kvantifikovať jednotlivé vplyvy ENPI na zložky životného prostredia alebo na hospodársko-sociálne ukazovatele, ktoré by mali jasnú výpovednú hodnotu z hľadiska celkových vplyvov ENPI, ich časového trvania, územnej pôsobnosti a významnosti, nehovoriac aj o kumulatívnych a synergických vplyvoch.
20.
Ďalším negatívom ENPI je nejasnosť kritérií výberu jednotlivých predpokladaných podporovaných aktivít nakoľko tieto kritéria by mohli veľa napovedať o možných vplyvoch podporovaných aktivít ako aj o významnosti postavenia životného prostredia a ochrany zdravia v jednotlivých oblastiach podpory.
21.
Negatívom správy o hodnotení je aj neustanovenie environmentálneho monitoringu pre ENPI, nakoľko ten by mal zabezpečovať sledovanie a vyhodnocovanie vplyvov schváleného ENPI na životné prostredie, pričom sledovanie a vyhodnocovanie vplyvov ENPI na životné prostredie by malo spočívať v systematickom sledovaní a vyhodnocovaní jeho vplyvov, vyhodnocovaní jeho účinnosti, zabezpečení odborného porovnania predpokladaných vplyvov uvedených v správe o hodnotení so skutočným stavom. 

22.
Zároveň ak by sa zistilo, že skutočné vplyvy ENPI na životné prostredie sú horšie, ako sa uvádza v správe o hodnotení, je povinnosťou zabezpečiť opatrenia na ich zmiernenie a zároveň zabezpečiť zmenu, doplnenie, prípadne prepracovanie ENPI.

23.
Ďalším negatívom je podpriemerná kvalita spracovania správy o hodnotení.

Celkovo možno konštatovať, že implementácia a schválenie ENPI nebude mať závažné negatívne vplyvy na cezhraničnej, národnej, regionálnej a lokálnej úrovni, ako aj na horninové prostredie, reliéf, nerastné suroviny, geodynamické a geomorfologické javy, pôdu, miestnu klímu, ovzdušie, povrchové a podzemné vody, hlukovú situáciu a ďalšie fyzikálne a biologické charakteristiky (ako napr. vibrácie, žiarenie rádioaktívne a elektromagnetické, svetlotechnické podmienky, teplo a zápach), na genofond, biodiverzitu, biotu, ekologickú stabilitu, chránené stromy, na chránené územia, krajinu, jej štruktúru a využívanie, scenériu krajiny, územný systém ekologickej stability, obyvateľstvo a jeho zdravie, odpadové hospodárstvo, zdravotné riziká, sociálne a ekonomické dôsledky a súvislosti, narušenie pohody a kvality života a ich zraniteľnosť, na urbánny komplex a využívanie zeme, na kultúrne a historické pamiatky, paleontologické a archeologické náleziská, štruktúru sídiel, architektúru, budovy, na kultúrne hodnoty nehmotnej povahy, na poľnohospodársku a priemyselnú výrobu, lesné hospodárstvo, dopravu, stavby, činnosti, infraštruktúru, služby, rekreáciu a cestovný ruch. 
Celkové hodnotenie vplyvov strategického dokumentu ENPI na životné prostredie predstavuje syntézu pomerného zastúpenia analyzovaných vplyvov činností na obyvateľstvo, živú a neživú prírodu, krajinu a hospodárske využívanie prostredia. Z hodnotenia jednotlivých vplyvov a z ich vzájomného spolupôsobenia sa nepredpokladajú závažné negatívne synergické a kumulatívne pôsobenia, ktoré by mali za následok významné zhoršenie stavu životného prostredia a zdravia obyvateľov na cezhraničnej, národnej, regionálnej a lokálnej úrovni, pokiaľ budú splnené požiadavky uvedené v časti VI. „ZÁVERY“ tohto stanoviska.

Ostatné možné vplyvy ENPI na životné prostredie sú popísané v správe o hodnotení a v neposlednej rade aj v samotnom ENPI.

V.
CELKOVÉ HODNOTENIE VPLYVOV STRATEGICKÉHO DOKUMENTU NA NAVRHOVANÉ A SCHVÁLENÉ CHRÁNENÉ VTÁČIE ÚZEMIA A ÚZEMIA EURÓPSKEHO VÝZNAMU ALEBO SÚVISLÚ EURÓPSKU SÚSTAVU CHRÁNENÝCH ÚZEMÍ (NATURA 2000)

Možno konštatovať, že implementácia a schválenie ENPI nebude mať vplyv samostatne alebo v kombinácii s činnosťou alebo strategickým dokumentom na navrhované a schválené vtáčie územia, územia európskeho významu alebo súvislú európsku sústavu chránených území za dodržania kritérií trvaloudržateľného rozvoja pri výbere a hodnotení jednotlivých podporovaných aktivít. Práve naopak, jednotlivé navrhované príklady aktivít spolupráce budú mať nepriamy pozitívny vplyv na tieto územia. 
VI. ZÁVERY

1. Výsledok procesu posudzovania vplyvov na životné prostredie strategického dokumentu
Na základe výsledku procesu posudzovania vplyvov na životné prostredie ENPI v súlade s ustanoveniami zákona a smernice SEA, pri ktorom sa zvážil stav využitia územia a únosnosť prírodného prostredia, význam očakávaných vplyvov ENPI na životné prostredie, chránené územia a zdravie obyvateľstva, z hľadiska ich a pravdepodobnosti, rozsahu a trvania, so zameraním najmä na súlad s ostatnými strategickými dokumentmi na cezhraničnej, národnej, regionálnej a lokálnej úrovni, úroveň spracovania správy o hodnotení a ENPI, určený rozsah hodnotenia a konzultácií a za súčasného stavu poznania 

s a   o d p o r ú č a 

schválenie strategického dokumentu „Program cezhraničnej spolupráce ENPI Maďarsko – Slovensko – Rumunsko – Ukrajina 2007 - 2013" za dodržania podmienok uvedených v časti VI. „ZÁVERY“, bode č. 3 „Odporúčania na prepracovanie, dopracovanie, úpravu návrhu strategického dokumentu“ tohto stanoviska s tým, že ak jednotlivé projekty podporované ENPI budú podliehať procesu posudzovaniu vplyvov na životné prostredie (EIA alebo SEA) podľa zákona, smerníc o EIA a SEA alebo iných národných legislatív, bude potrebné vykonať ich posúdenie vplyvov na životné prostredie podľa zákona, resp. smerníc o EIA a SEA alebo národných legislatív, pred ich povolením, resp. schválením.

2. Odporúčaný variant

Na schválenie sa odporúča „Program cezhraničnej spolupráce ENPI Maďarsko – Slovensko – Rumunsko – Ukrajina 2007 - 2013“, pri akceptovaní jednotlivých odporúčaní uvedených v časti VI. „ZÁVERY“, bode č. 3 „Odporúčania na prepracovanie, dopracovanie, úpravu návrhu strategického dokumentu“ tohto stanoviska.

3.
Odporúčania na prepracovanie, dopracovanie, úpravu návrhu strategického dokumentu


Z výsledku procesu posudzovania vplyvov na životné prostredie ENPI, určeného rozsahu hodnotenia pre správu o hodnotení, správy o hodnotení a ENPI a konzultácií vyplýva, že by bolo vhodné prepracovať, resp. dopracovať a upraviť návrh strategického dokumentu. Do ENPI by bolo vhodné zaradiť nasledovné opatrenia na zabezpečenie environmentálnej optimálnosti implementácie strategického dokumentu:

1. Súhlasíme so závermi a odporúčaniami správy o hodnotení a ich zakomponovaním do návrhu strategického dokumentu.

2. Pri výbere projektov by sa mali brať v prvom rade do úvahy kritéria, ktoré by vylúčili, resp. upravili jednotlivé projekty tak, aby boli zlučiteľné s ochranou životného prostredia a krajiny ako aj zdravia obyvateľstva.
3. Zabezpečiť dôslednú realizáciu posudzovania vplyvov na životné prostredie na úrovni jednotlivých projektov v súlade s národnými legislatívami a smernicami o EIA a SEA, resp. s Dohovorom o hodnotení vplyvu na životné prostredie presahujúceho štátne hranice (Dohovor z Espoo) tak, aby bola zabezpečená optimalizácia zvolených riešení a ich lokalizácie, časovej a vecnej následnosti jednotlivých realizačných krokov, ako aj vyváženosť environmentálnych, sociálnych a ekonomických aspektov realizovaných projektov. 

4. Pri rozhodovaní pri výbere projektov dôsledne sledovať aspekt trvalej udržateľnosti podporovanej aktivity po skončení spolufinancovaného projektu a vyváženosť krátkodobých a dlhodobých vplyvov.

5. Pri rozhodovaní pri výbere projektov sledovať vyváženosť lokálnych, regionálnych a národných vplyvov projektov.
6. Zabezpečiť transparentnosť vrátane prístupu k informáciám v celom procese vyhlasovania výziev, výberu a prideľovania prostriedkov ako aj monitoringu a hodnotenia projektov, jednotlivých prioritných osí a programu za rešpektovania ochrany hospodárskej súťaže.
7. Sledovať a vyhodnocovať vplyv ENPI na životné prostredie a krajinu a zdravie obyvateľstva.

8. Doplniť environmentálne kritériá a kritériá na ochranu zdravia obyvateľstva medzi kritériá pre výber a hodnotenie jednotlivých aktivít.

9. Medzi príklady aktivít spolupráce alebo možné témy pre siete zrýchlenej možnosti odporúča zvážiť zaradenie ochrany ozónovej vrstvy, kontamináciu horninového prostredia, monitoring jednotlivých zložiek životného prostredia a krajiny.

10. Ustanoviť monitoring pre ENPI.

11. Zabezpečiť dostatočnú informovanosť žiadateľov o environmentálnej problematike a o možných väzbách predkladaných projektov na životné prostredie.

12. Doplniť informácie o priorite č. 4 „Technická asistencia“,
4. Odôvodnenie stanoviska z posúdenia vplyvov na životné prostredie strategického dokumentu

Stanovisko bolo vypracované podľa zákona a smernice SEA, na základe určeného rozsahu hodnotenia pre správu o hodnotení, správy o hodnotení, ENPI a konzultácií.

Pri hodnotení podkladov a vypracovaní stanoviska sa postupovalo podľa ustanovení zákona a smernice SEA. 

Pri odporúčaní ENPI sa brali do úvahy environmentálne, sociálne a hospodárske vplyvy na cezhraničnej, národnej, regionálnej a lokálnej úrovni, ako aj vplyvy na horninové prostredie, reliéf, nerastné suroviny, geodynamické a geomorfologické javy, pôdu, miestnu klímu, ovzdušie, povrchové a podzemné vody, hlukovú situáciu a ďalšie fyzikálne a biologické charakteristiky (ako napr. vibrácie, žiarenie rádioaktívne a elektromagnetické, svetlotechnické podmienky, teplo a zápach), na genofond, biodiverzitu, biotu, ekologickú stabilitu, chránené stromy, na chránené územia, krajinu, jej štruktúru a využívanie, scenériu krajiny, územný systém ekologickej stability, obyvateľstvo a jeho zdravie, odpadové hospodárstvo, zdravotné riziká, sociálne a ekonomické dôsledky a súvislosti, narušenie pohody a kvality života a ich zraniteľnosť, na urbánny komplex a využívanie zeme, na kultúrne a historické pamiatky, paleontologické a archeologické náleziská, štruktúru sídiel, architektúru, budovy, na kultúrne hodnoty nehmotnej povahy, na poľnohospodársku a priemyselnú výrobu, lesné hospodárstvo, dopravu, stavby, činnosti, infraštruktúru, služby, rekreáciu a cestovný ruch. 
Z výsledku posudzovania vplyvov na životné prostredie ENPI vyplynulo, že ENPI, ktorý bol posudzovaný z hľadiska vplyvov na životné prostredie je prijateľný z hľadiska celkových (negatívnych i pozitívnych) vplyvov na životné prostredie, za predpokladu akceptovania a realizácie odporúčaní na prepracovanie, dopracovanie, úpravu návrhu ENPI a dôsledným monitoringom je možné minimalizovať prevažnú časť očakávaných ako i reálne jestvujúcich negatívnych vplyvov implementácie ENPI a zabezpečiť tak prevahu pozitívnych vplyvov ENPI.
V správe o hodnotení boli špecifikované, popísané a hodnotené všetky významné vplyvy ENPI na životné prostredie a zdravie obyvateľstva. Správa o hodnotení jednoznačne preukázala potenciál pozitívnych vplyvov ENPI na životné prostredie a rozvoj ľudských zdrojov, ako aj eliminovateľnosť resp. minimalizovateľnosť potenciálnych negatívnych environmentálnych vplyvov implementácie ENPI za predpokladu realizácie preventívnych opatrení a zabezpečenia monitoringu environmentálnej optimálnosti a jeho implementácie v polohe jednotlivých projektov.

Podľa stratégie trvalo udržateľného rozvoja boli špecifikované vplyvy ENPI v hospodárskej, sociálnej a environmentálnej oblasti a posúdené ich potenciálne vplyvy na životné prostredie a zdravie obyvateľstva v prípade realizácie ENPI.

V určenom termíne na zasielanie stanovísk k správe o hodnotení, MŽP SR neobdržalo žiadne stanovisko od verejnosti a ostatných zainteresovaných orgánov a organizácií.

5. Návrh monitoringu

Podľa zákona a smernice SEA je obstarávateľ povinní zabezpečiť sledovanie a vyhodnocovanie vplyvov schváleného ENPI na životné prostredie a krajinu, prípadne použiť na tento účel existujúci monitoring, aby sa predišlo zdvojovaniu monitorovania. Sledovanie a vyhodnocovanie vplyvov ENPI na životné prostredie, krajinu a zdravie obyvateľstva spočíva v systematickom sledovaní a vyhodnocovaní jeho vplyvov, vyhodnocovaní jeho účinnosti, zabezpečení odborného porovnania predpokladaných vplyvov uvedených v správe o hodnotení so skutočným stavom. 

Ak obstarávateľ zistí, že skutočné vplyvy ENPI na životné prostredie posudzovaného podľa zákona a smernice SEA sú horšie, ako sa uvádza v správe o hodnotení, je povinný zabezpečiť opatrenia na ich zmiernenie a zároveň zabezpečiť zmenu, doplnenie, prípadne prepracovanie ENPI.

Z hľadiska monitorovania a hodnotenia vplyvu implementácie ENPI, jeho priorít, výberu a realizácie konkrétnych projektov podporovaných ENPI je potrebné zabezpečiť nasledovné:

· návrh a schválenie kritérií pre výber aktivít a hodnotenie progresu a miery dosiahnutia cieľov aktivít realizujúcich strategický dokument tak, aby boli prioritne hodnotené dlhodobé, synergické vplyvy realizácie projektov pri dodržaní princípov trvalo udržateľného rozvoja vrátane environmentálnych vplyvov,
· monitoring vplyvov na životné prostredie, krajinu a zdravie obyvateľstva, 

· spracovanie a zverejnenie monitorovacích správ ako aj výsledkov monitoringu a priebežných vplyvov implementácie ENPI,
· naviazať systém monitoringu na systém výberu a hodnotenia projektov s využitím environmentálnych kritérií a kritérií na ochranu zdravia obyvateľstva.
VII. POTVRDENIE SPRÁVNOSTI ÚDAJOV

1. Spracovatelia stanoviska

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky
odbor posudzovania vplyvov na životné prostredie

Mgr. Tomáš Černohous

2. Potvrdenie správnosti údajov

Ing. Viera Husková

riaditeľka odboru 
posudzovania vplyvov na životné prostredie

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 

3. Miesto a dátum vydania stanoviska
Bratislava, 28. augusta 2007

Program cezhraničnej spolupráce ENPI Maďarsko – Slovensko – Rumunsko – Ukrajina 2007 - 2013
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